
 

 

 

1. CLUSTERS DE BASE 

Hello. 

→ he-LÔ 

Good morning. 

→ GOUd-MORning 

How are you? 

→ HAOwa-YOU 

I’m fine. 

→ AYE-m-FAÏN 

Thank you. 

→ SANKyou 

Please. 

→ PLIZ 

Excuse me. 

→ ik-SKYOUZmi 

I’m sorry. 

→ AYE-m-SO-ri 

See you. 

→ SIyou 

See you tomorrow. 

→ SIyou-teu-MOro 

Take care. 

→ TÉÏk-KÈRE 



Nice to meet you. 

→ NAÏsteu-MITyou 

What’s your name? 

→ OUATsyeu-NÉÏM 

My name is… 

→ MAYEnéïmiz… 

Where are you from? 

→ OUÈreyou-FREUM 

I’m from France. 

→ AYE-mfreum-FRANSS 

 

2. CLUSTERS DE COMPRÉHENSION 

I don’t know. 

→ AYEdon-NÔ 

I don’t understand. 

→ AYEdoneunde-STAND 

I understand. 

→ AYEeunde-STAND 

Can you repeat, please? 

→ keunYOUri-PITpliz 

Can you speak slowly? 

→ keunyou-SPÍK-SLÔli 

What does that mean? 

→ OUAzdAT-MINE 

What do you mean? 



→ OUAdeuYOU-MINE 

I didn’t hear you. 

→ AYEdidn-HIReyou 

Can you say that again? 

→ keunyou-SÉÏdateu-GUÈN 

 

3. CLUSTERS DE CONVERSATION 

What are you doing? 

→ OUAreyou-DOUing 

Where are you going? 

→ OUÈreyou-GÔing 

What do you want? 

→ OUAdeyou-OUANT 

What do you think? 

→ OUAdeyou-SINK 

Do you like it? 

→ deyou-LAÏkit 

I like it. 

→ AYE-LAÏkit 

I really like it. 

→ AYE-RIli-LAÏkit 

I love it. 

→ AYE-LEUvit 

I need your help. 

→ AYEnidyeu-HELP 



Can you help me? 

→ keunyou-HELPmi 

Let me know. 

→ LÈTmi-NÔ 

Give me a minute. 

→ GUIVmi-eu-MI-nit 

Wait a minute. 

→ OUÉÏteu-MI-nit 

 

4. CLUSTERS DE VIE QUOTIDIENNE 

Where is it? 

→ OUÈRizit 

Where is the bathroom? 

→ OUÈrizde-BASroum 

How much is it? 

→ HAOmutchizit 

I’ll take it. 

→ AYEul-TÉÏkit 

I’d like this one. 

→ AYEd-LAÏkdis-WEUN 

Can I have this? 

→ keunAYE-HAVdis 

Do you have…? 

→ deyou-HAV… 

I’m looking for… 



→ AYEmlouking-FOR… 

That’s perfect. 

→ DATS-PERfekt 

That’s fine. 

→ DATS-FAÏN 

 

5. CLUSTERS SOCIAUX 

How’s it going? 

→ HAOzitt-GÔing 

What’s up? 

→ OUATseup 

Are you okay? 

→ areyou-ÔKÉÏ 

No problem. 

→ NÔ-PROblem 

Of course. 

→ euv-KORSS 

Sounds good. 

→ SAOUNZ-GOUd 

That’s great. 

→ DATS-GRÉÏT 

Really? 

→ RIli 

Exactly. 

→ ig-ZAKTli 



Maybe. 

→ MÉÏbi 

I think so. 

→ AYE-SINKso 

I don’t think so. 

→ AYEdon-SINKso 

 

 

6. PHILOSOPHIE IPIC 

La transcription n’a pas vocation à remplacer l’écoute. 

Elle sert à créer un pont entre : 

ce que le francophone voit 

et 

ce que l’anglophone dit. 

Le lecteur : 

Écoute → lit → imite → répète → ajuste. 

La transcription simplifiée aide à démarrer le geste. 

L’audio et le shadowing affinent ensuite la prononciation réelle. 

 


